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Eszterházy gróf népkönyvtárai.
A szociális kötelességeknek egy kedves és 

igazán megszületésre méltó jelenségét tapasztal
tuk az Eszterházy Miklós Móric gróf, v. b. t. t. 
kegyurasága alatt álló plébániákon. A nemeslelkü 
népbarát a  csákvári, magyaralmás}, vértesboglári, 
vérteskozmai plébániákon saját költségén tartalmas 
és tanulságos népkönyvtárt állíttatott fel, a köz
ségek plébánosaira bízva annak kezelését, akik 
legjobban ismervén népük szellemi és erkölcsi 
szükségleteit, a könyvek forgalmát legjobban tud
ják hasznosítani. Meglepetve láttuk, hegy mekkora 
forgalomnak örvendenek ezek a  könyvtárak. A 
nép télen, mikor a kézi munka pihen, nagy szor
galommal olvassa azokat a könyveket, amelyek 
az ő gazdasági ismereteit bővítik, szociális gon
dolkodását formálják, a honfiúi és vallási köteles
ségekre ránevelik szivét és szellemét. A nemes 
gróf áldozatkészsége természetesen népének ra
gaszkodásában, nevclődésében s helyesen fejlődő 
kultúrájában gyümölcsözik. Ez a  nemes áldozat
készség igazán kedves és ritka megnyilatkozása 
a felsőbb osztályok szociális kütelességérzetónek. 
A magára maradt nép lelke, amelynek szellemi 
vezetését eddig csak a pap fogta fel kötelesség- 
szerüen, könnyen megejthető talaja volt a kár- 
hozatos eszméknek, amelyeknek tovaharapódzása 
a felsőbb és alsóbb osztályok kölcsönös vesze
delmével jár.

Földesuraink nagy része még most is csak 
azokon a régi, rozoga, rövidlátó gondolatokon él,

hogy a nép maradjon meg szellemi korlátoltsá
gában, ne ébresszük fel benne a tudás, az érvé
nyesülés vágyát, mert akkor nem lesz oly köny- 
nyen hajtható eszköze a gazdaságnak. Eszterházy 
gróf másképen látja a dolog állását. Nem vallja 
kárát, dicsőséget és becsülést szerez nevének és 
szolgálatokat a haladásnak.

Nép ésjntelligencia.
Prohászka püspök Szt. István napi gondolataiból.

A magyar nép ma is két zónára sza
kadt: a romlott intelligencia s a gyönge 
nép két egyíhástól messze vetődött zó
nájára. Ma is a középkori rétegesedés jel
lemzi, mert ma is két osztálya van, az 
úri osztály s a szolgai — akarom mon
dani — a népnek osztálya. Két zónát 
azért emlegetek, mert intelligencia és nép 
ugyancsak távol esnek fölfogásban, mű
veltségben, életmódban. A népet ugyan 
vallásosnak mondják, de ez a vallásosság 
nem öntudat, hanem inkább a tűrés, a 
megadás temperamentuma, az a passzív, 
tradicionális gondolati s érzelmi restség, 
melyben kevés az erő s gyér az önálló 
kiindulás; de azért a vallásosság jól ke
zelve s buzgó papság lelki pásztorkodása 
alatt nagy, eleven hatalom lehetne s hely- 
lyel-közzel mint’ ilyen jelentkezik is.

Aki erős, nemzeti, keresztény életet

sürget s Szent István hagyományait tisz
teli, annak ezt a népet emelni keik; uj 
rétegesedést kell benne megindítanunk, 
uj alakulást, uj csoportosulást; uj érde
kek iránt uj érdeklődést kell keltenünk*; 
uj célok iránt uj törekvést, uj megfeszü- 
lést kell megindítanunk. A mai állapotok 
közt a magyar nép tovább is úgy él, mint 
ahogy élt eddig: lesz belőle kisgazda, bé
res, juhász zsellér, szolga, napszámos 
mindörökön örökké. Ezt a rétegesedést 
csak a munka, az ipar, nevezetesen a 
nagyipar változtathatja meg, az az ipar, 
mely uj életviszonyokat, uj igényeket tá
maszt, mely városokban csoportosít em
bertömegeket s uj életcélok iránt ébreszti 
föl az érdeklődést. r“

De hogy ez az irányzat ig^zi fejlődést 
jelentsen s hogy a fejlettebb élet he sor
vassza el a nép életerejét, ahhoz erős, 
keresztény szellem s nevezetesen egész
séges erkölcsi érzés kell. Befolyások alá 
kell helyeznünk a népet, melyek erősen 
irányítsák s melyek másrészt nagy bizal
mat ébresszenek benne s ennek révén a 
vezérek hű követésére képesítsék. S ezt 
megint csak annak a másik, a néptől 
elszigetelt, de vezetésre született osztály
nak közreműködésétől s e működésben 
megnyilatkozó keresztény s nemzeti érzü
letétől várhatnók egyedül.

A  második asszony.
— A „Fejérmegyei Napló“ tárcája. — 

(Folytatás.)

— Elköltözünk innen 1 — toppant be egy 
késő este e szóval Laszky felesége szobájába, a 
ki a kastélynak színes lámpások ragyogó fényé
vel kivilágított kertjében rendezett táncmulatság
tól kimerültén ült karosszékében, miközben 
komornája hosszú fürtökben aláomló haját bon
togatta.

Beáta hercegnő kíváncsian meredt rá fol- 
villanó nagy szemével s kiküldvén cselédjét és 
az ennek segédkező két udvarhölgyét, meglepetten 
kérdezte, hogy miért.

— így nem folytathatjuk, felelte férje ko
mor kedvvel. A hatodik nyarat töltjük el itt még 
csak. Krakóban, a hol leienként apád vendégei 
vagyunk, alig költünk. S imhol már az a pénzünk 
is fogytán, a melyet őseimtől évszázadokon át 
megtartott domíniumaim ára fejében kaptunk.

— Nemcsak magam költőm, mondta ked
vetlenül az asszony.

— Alighanem sokat vesztettél kártyán 1 tette 
aztán hozzá félénken.

— Ha kártyázom és kpckázom, ezt is csak 
vendégeid kedvéért teszem. Ép azért el kell men
nünk innen, hogy megszabaduljunk tőlük. Elvégre 
csak nem hiszed azt, hogy a spanyol király fe
lesége vagy.

— Csak azt hittem, hogy igazi ur a férjem, 
akarta bosszús fölhevülésében az asszony mon
dani, de elfojtotta szavát s e helyett hízelkedve 
átkarolta Laszky nyakát.

— Hát nem bánom, mondta édesen mo
solyogva, menjünk el remetéskedni a neveczi 
várba. — A hidat is fölgyujtatjuk, hogy még 
Csorsztinról se jöhessen át senki. Csak ezt a 
nyarat huzzuk még itt. Csak még két hetet. 
Nyolc nap múlva lesz a nagy mulatság, amelyet 
a hegyeken rendezünk s a melyre csak kézs- 
márkiakat hivtunk meg. Tartozunk ezzel hű alatt
valóidnak, a kik a tenyerükön hordanak engem ; 
nem úgy mint te . . .

— Nincs okod panaszkodni, vágott a szavába 
kedvetlenül Laszky s az asszony hirtelen szint 
változtatva merő kedvesség lett.

— Látod, mondta önfeledten, a midőn férje 
tekintete kifogyhatatlannak tetsző bohó csacsogá
sától ismét fölvidult. Ott lesz Kunis szenátor fia 
is, István, a ki két hét előtt a karját törte miattam,

a mikor a vízesések alatt a sziklák közé ered 
fátyolom után, amelyet a szél sodort le fejemről.

— Megígértem neki, folytatta az asszony 
gyermekes őszinteséggel, hogy ő lesz lovagom. 
S a derék fiú oly boldog!

— Különb lovagjaid is lehetnének, mint e 
mesterember fia, szólalr meg Laszky ismét komo
ran s eszébe villant, a mit magától nagybátyjától, 
Luboczkytól hallott, a  ki ép legutóbb megbotrán- 
kozott azon, hogy mint bolonditja el rendre fele
sége a kézsmárki pátriciusok fiait, a kiket az 
udvari kiséret ürügye alatt maga köré csődit, a 
kikkel gyermekes könnyelműségében kacérkodni 
sem restek

A Beáta hercegnőért rajongó kézsmárki 
legények nem egyszer kelnek páros viaskodásra 
titokban. Egy közölük már halálát is lelte a hegyek 
között, a hol állítólag virágszedés közben törte 
be fejét egy sziklahasadékba esve. — Mások is 
megpróbálták fölbujtani Laszkyt felesége városi 
lovagjai ellen, a kikkel daliás fiuk létére szíveseb
ben foglalkozott, mint nem egy környékbeli ne
mes úrral. Valahányszor azonban a hatalmas 
főur Beáta hercegnő gyermekesen nyílt kék sze
mébe nézett, a szószátyárok leghevesebb ost
roma ellenére sem tudott elhatalmasodni szivén 
a féltékenységnek még csak árnyéka sem.

vászon kereskedése
menyasszonyi kelengyék
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Székesfehérvár, Barátok épülete. Egy tanuló felvétetik.

Mai lapunk 6 oldal.
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S ugyan várhatjuk-e ? Az úri osztály
nak kevés münkakedve s munkaereje van 
s atmoszférájában elcsenevész minden
eszményiség. Vallásossága lapos és erőt
len. Szenvedélye az urhatnámság s a 
munkakerülés: Nemzedéke hivatalokba me
nekül, s régi csatározási kedve a szóharc 
terére szorul, hol a fringia helyét a frázis 
foglalja el. Uj jellegek kellenének: mélyebb 
vallásosság, komoly erkölcsi fölfogás, küz
delmes s az élet praktikus föladatait meg

' oldani kész, morális erők, munkakedv s 
munkára képesség, bátorság az élet uj 
viszonyai közt helyet s állást foglalni. Uj 
munkakörök nélkül, nevezetesen nagyipar 
nélkül, nincs kilátás az úri osztály lábra- 
állitására; enélkül nem fog érvényesülni 
a zsidóság térfoglalásával szemben. A 
zsidóság a közvetítő kereskedelem alapján 
lett naggyá, mondjuk,Z a magyar nép 
egyoldalú, agrár munkájának keretében. 
Mig Magyarország agrár marad s intelli
genciája a hivatalokba menekül, addig ez 
állapotokon senki sem változtathat. Itt 
megint csak uj rétegesedés segíthet, még 
pedig az, amelyet a munka, a nagyipar 
eszközöl.

De ki fogja az intelligenciában a mé
lyebb vallásos érzést fölkelteni, ki fog 
beléje munkaerőt s munkakedvet verni? 
Ki fogja az elernyedt, mulatozásba s nap
lopásba beletévedt nemzedéket erős morá
lis érzésre nevelni ? Erre azt felelem: a 
katholikusok mélységesen érzik, hogy a 
magyar nép nagy érdekeit elernyedt s el
sorvadt nemzedékek győzelemre nem vi
hetik s azért máris hozzáláttak, hogy hi- 
vatottabb psichológiával s nagyobb ügy
buzgalommal neveljék fiaikat s hogy a 
hitélet öntudatosabb is, no meg erkölcsö
sebb legyen; de nem mulaszthatom el 
kimondani, sőt fönhangon hirdetem, hogy 
vér, uj, friss, egészséges vér kell a ke-

Most azonban úgy érezte, mintha némi 
nyugtalanság szállná meg.

— Hát okvetlenül vendégül akarod látni a 
fél várost a hegyek között ? kérdezte az asszony
tól erőltetett mosollyal ajkán.

— Természetes! felelte az arcát cirógatva.
— Persze csak a szép Kunis kedvéért, 

ugy-e?
. — Persze hát! felelte a nő tréfás durcás

sággal s a mikor férje most inkább tréfából, 
mint komolyan azzal ijesztett rá, hogy nem en
gedi el és hogy három nap múlva Nedeczre köl
töznek, a csöpp Beáta hercegnő mérgesen top
pantott a földre lábával s szemében dacos tűz 
villant föl.

—• Akkor a  faképnól hagylak, rikácsolta, s 
Laszky nevetni szeretett volna hirtelen színevál
tozásán, de csakhamar úgy érezte, mintha foj
togatnák s szó nélkül eltávozott felesége szobá
jából, a kit még sohasem látott ily fölgerjedten.

A havasi mulatság, a melyre kétszáznál 
több szétálló kerekű hejyjáró szekéren vonultak 
föl a lengyel nyereg alá a vendégek, pompásan 
sikerült; csak a vége felé zavarta meg Plint Már
kus városi nótárius balesete. A szabadban elköl
tött lakoma után a vendégek szana-széjjel osz
lottak a szépséges tájon. Beáta hercegnő, a fe
jedelmi udvarok szokása szerint választott lo
vagjával, a  kit Kunis szenátor fiának a képében 
szemelt ki, a lengyel nyereg meredek falát mászta 
még jókedvében. Alig értek tetejére, a Tátrában 
olyan gyakran s oly hirtelen kerekedő köd el
nyelte mindkettőjük alakját, a mit látván a szik
lafal alján álló Plint, utánuk eredt, hogy segít
ségükre siessen s e közben maga járt szerencsét
lenül. A nagy ködben eltévesztett egy lépést s 
A aciltlafidrél lesuhanva, nyakát szegte,

resztény intelligenciába s hogy ezt az uj
vért a romlatlanabb morális érzékkel ren-í 
delkező alsóbb osztályokból keli átömlesz- 

'tenünk. Példa rá Németország. Hiába, az 
intelligencia többé-kevésbbé mindenütt kor
hadt s gyönge s gyermekei is terhellek a 
szellemtelenségtől, — elkoptatott s elkopott 
elemek ! Nálunk még inkább ! Azért tehát 
úgy vélem, hogy sokat lendítene állapo
tainkon, ha a magyar katholikus intelli
genciának is fölfrissülne a vére a népből 
való intelligens férfinemzedék fölnevelése 
által. Az ideális föladatokat ezek sokkal 
jobban értenék meg s amellett megtarta
nák az összeköttetést, származási rétegük
kel s áthidalni segítenék az űrt nép s ve
zető osztály közt.

Dolgozzunk ez irányban; emeljük a 
népet, frissítsük föl vérrel is, szellemmel 
is intelligenciának világát; eẑ  által szol
gáljuk nemzeti életünk fejlődését s foly
tatjuk Szent Istvánnak befejezéstől még 
nagyon távol eső művét!

Ú J D O N S Á G O K .
Szent István-ünnepségek.

Honfiúi kegyeletünk megható tanubizony- 
ságaképen Szent István hófehér emlékéhez méltó, 
gyönyörű ünnepségekben ünnepeltük a nagy ki
rályt. Délelőtt 8 órakor a székesegyházban volt 
ünnepi istentisztelet, ahol egy fönséges szárnya- 
Iásu beszédben a megyéspüspök mutatott rá 
nemzeti létünk ezer éves tanulságaira s a szent 
kereszténység erőforrásaira, amelyekből nemzeti 
létünket, biztonságunkat, nemzeti egyéniségün
ket, létünket őrző hivatásunkat vettük. A temp
lomi istentisztelet előtt körmenetben hordozták 
körül a város utcáin a szent király koponya
csontját. A körmeneten ott iáttuk a város, a vár
megye és katonai hatóságok előkelőit, akik a 
hatalmas néptömeg áhítatához, hitvallásához sze-

— Nem lovagod taszította le azt a szegény 
Plintet ? kérdezte Laszky Albert, a ki napok óta 
egyre nagyobb pénzzavara miatt szüntelenü in
gerült volt. Beáta hercegnő, a ki a kirándulástól 
halálra fáradtan egy medvebőrrel letakart lócán 
hevert, riadtan nézett férjére s ennek újabb elha
markodott szavára felháborodva fakadt ki:

— Csak nem kémkedni akart utánam? S 
csak nem,te bíztad meg ezzel?

— És ha meghagytam volna neki? ütötte 
el Laszky kérdéssel a kérdést.

— Hát tudd meg, — kiáltott föl erre föl- 
háborodásában szinte eszét vesztve a kényes 
természetű érzékeny asszony,— szeretem a szép 
Kunist s ha nyakát nem szegi aljas kémkedése 
közben, most már el mondta volna neked Plint, 
hogy csókolóztunk a nagy ködben . . .

Nem volt igaz, a mit bessélt. Beáta her
cegnő gyermekesen könnyelmű volt, de nem 
rossz asszon}'.

Laszky némán hallgatta igaznak vélt vallo
mását s rá sem nézett többé.

Pár hét múlva Beáta hercegnő szüleihez 
költözött.

— Mihez fogjunk most? kérdezte Laszky 
hajdan való mesterétől, a kit mindig csak olyan
kor hivatott, ha bajba került.

— Vonuljunk vissza Nedec várába? ta
nácsolta ez.

A zajos élethez szokott főur megfogadta 
szavát, de alig egy hét múlva már nem volt ma
radása az elhagyatott helyen. S még ez év őszén 
híre terjedt Kézsmárkon, hogy Laszky tizezer 
forintért elzálogosította a várkastélyt és a hozzá
tartozó jogokat Rueber János felsőmagyarországi 
főkapitánynak s isméi külföldön bolyong.

* Tarczai György.

gődve kisérték a..szent ereklyét. A vallási és ha
zafias kegyeletnek ezt a megható nyilvánulását 
jól esett látnunk. ............................  „

Délután 5 órakór társadalmi utón ünnepelte 
meg ía nagy király emlékét a Keresztény Mun
kásegyesület. Kedvesen kappsplodott itt egybe a 
múlt és a jövő. A kér. szociálista munkások, a 
jövő társadalom képviselői felveszik törekvéseik 
programjába a  múlt igazságait, lelkét, erkö'csi 
erőit, s a nagy avarban, a társadalmi érvényesü
lés rögein a  régi igazságokkal törnek, uj utat.

A gondolat, hogy nemcsak az egyház, h a
nem a társadalom is ünnepelje szent Istvánt s 
hasznosítja s a  maga javára-művének szemléletét, 
feltétlenül tiszteletreméltó s hiányt pótol.

Az munkás egyesület ünnepe, amelyen 
mintegy ezer főnyi hallgatóság jelent meg, ennek 
a gondolatnak jegyében folyt le. Ott láttuk az 
ünneplők soraiban dr. Prohászka Ottokár püspö
köt udvari papjaival, dr. Saára Gyulát a  város 
polgármesterét, Krizsány János kanonokot, Rcé 
István főkapitányt, Lausckmann Gyula dr. megyei 
főorvos és családját, Peék János, Mészáros Sándor, 
igazgatókat valamint köréletünk többelők elelőségét.

Az ünnepséget a felsővárosi kath. kör 
Dalárdájának éneke nyitotta meg, Kammél József 
karnagy vezetése mellett, amely valamint a  többi 
énekszáma is meglepő intelligenciáról s nagy 
szorgalomról tettek tanúságot. A megnyitóbeszé
det K. Horváth István a munkás egyesület el
nöke mondotta, a kiválóan szép szónoki előadás 
az emlékezésnek s a kegyeletnek húrját pendítette 
meg a hallgatóság szivében Borián Ferenc hír
lapíró saját szerzésű versét szavalta. Krasstina 
Lajos, az egyesület igazgatója Szent István al
kotó munkáját s a nemzeti lélek kibontakozását, 
kifejlődését vázolta, amelynek folyamát Szent 
István a kereszténység napja alá állította. A be
széd erős visszhangot váitott ki a hallgatóság 
szivében. Barátosi Ferenc postatiszt, a szinaka- 
démia volt hallgatója, Mindszenti Gedeonak. A 
szentek unokáihoz ódáját szavalta, a költe
mény szellemét, nagy gondolatait művészi elő
adással öntötte megkapó formába. Az ünnepség 
diszszónoka Lausckmann Gyula dr. a vármegye 
tiszti főorvosa volt, aki ezzel a megjelenésével 
az ő nagyértékü s általánosan becsült társadalmi 
munkáját a hazafias szellemű munkásokra is 
kiterjesztette. Megjelenése igazán kedvesen hatott 
s emlékezetes lesz a  munkásság körében. A tudós 
előadó utalva a hazafias munkásságra, mint a 
jövő társadalom alapoira az ő kiváló történeti 
tudásával ragyogó képeket festett a  nagy idők 
alkotásaiból. Apóstrofálta a megyéspüspököt, 
akic.’ii lang-z-lleme s apostoli tevékenysége biz
tosítani fogja a várost arról, hogy Székes
fehérvárott, Szent István királyi székhelyén 
néki az ő nagyságához méltó emlék állitassék. 
Az előadást, amelyet nagy lelkesedései fogadott 
a hallgatóság, a szerző szivességéből lapunkban 
egész terjedelmében fogjuk közölni. Marton Fe
renc és Fekete József tempramentumos szavalata 
után Kiss Kálmán alelnök lelkes szavakkal be
zárta az ünnepséget. Most szólásra emelkedett 
a megyéspüspök s utalva Lausckmann dr. sza
vaira szívesen válalja a bizalmat, amellyel a Szent 
István-emlék felállításának gondját és kötelességét 
reá ruházzák s kéri a város társadalmát, hogy 
ezt a bizalmat erősítse meg az ő támogatásával, 
hogy a terv sikere közelfekvőbb és biztosabb 
legyen. A szép eszmék hatása alatt a közelség 
ünnepi hangulatban oszlott szét.

*

Városunk társadalmának előkelőségeit Szent 
István napja vendégül látta a megyéspüspök.
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Az ünnepi lakoma alatt a  megyéspüspök szólásra 
emelkedett s megragadó gondolatokat mondott a  
kereszténység szellemében végzet honalapozásról. 
A püspöki ebédre hivatalosak voltak:

AJmássy János, Bierbauer Viktor dr., Bokor 
Attila, Czapáry László dr. Csilc István, Demf 
Henrik, Dornis István, Eisenbart Károly dr. Ele- 
fánti Alfréd, Fricay Richard, Gebhardt Bódog, 
Gerő Jakab, ifj. Havranek József, R. Horváth 
Jenő, Imre Lajos, Janny Ferenc, Juhász Viktor, 
Klaucz György dr. Kálmán Ferenc, Kari István, 
Kaltnei. kér Márton, Károly János, Kégl Miklós, 
Kékessy László, Kisteleky Károly,dr. Kováts István, 
Klökner Péter, Körtvélyessy, Kneifel Ferenc dr., 
Krencz Ignác Kuthy József dr., ifj. Lits Ferenc, 
Machnicsky Gyula, Mayer Emil, Mészáros Sán
dor, Mohay Lajos, Cs. Nagy István, Nyáry Gá
bor, Paulusz István, ifj. Pápay Nándor, Pausch 
Rafael, Pfiinn István, Polczer Péter, Saára Gyula 
dr. Say Ferenc Sárkány Ferenc, Schwáb Alfréd, 
Scheirich Antal, Schilling János, Simon Sándor, 
Stuller József, Szabady József dr., V. Szabó 
György, Széchenyi Viktor gróf,, Szirbek József, 
Szuborics Jenő, Szüts Jenő, Tarr József, Teleházy 
János, Tokay Piusz, Tóth Arthur, Tőke József, 
Vass József dr., Vértessy József, Vida István, 
Viniczay Imre, Winkler Vilmos.

A király születés napján adott püspöki 
ebédre a  következők volnak hivatalosak:

Aulich József, Balassa Sándor, Balog Fe
renc, Belopotoczky József, H. Bernolák János, 
Bessenyei A. László, Bölcskei Iván, K. Brunsewick 
Lajos, Dr. Csik Miklós, Daróczy István, Deák 
Lajos, Dempf Henrik, Detrich Szilárd, Dieballa 
György, Engelmann Ede, Gallér Lajos Pál, Gá- 
nzczy Flóris, Halla János, Hattyuffy Dezső, Hav
ranek József, Heinrich János, K. Horváth István, 
R. Horváth Jenő, Hübner Károly, Kálmán Lajos, 
Kálmán Vince, Károly János, Kelemen Béla, 
Kelemen Cyula, Kerekes Lajos, Komáromy Károly, 
Krécsy Miklós, Kuti Márton, Lauschmann Gyula, 
Márki István, Mayer Károly, gróf Mérveid Miksa, 
Morvay Béla, Oroszlán Árpád, Platz Bonifác, dr. 
Ploscher Ferenc, Próbáld Károly, Rauscher Béla, 
Reé István, Révy Ferenc, Romai Béla, Rostaházy 
János, Saára Gyula, Schilling János, Dr. Schlam- 
madinger Jenő, Schkalka János, Sahwab Alfréd, 
Schweikovszky Gusztáv, Dr. Szabady József, dr. 
Szabó Elemér, gróf Széchenyi Viktor, Szüts Jenő, 
Tam ás Viktor, Teleházy János, Tóth Aladár, 
Turián József, Ujházy Sándor, Vajda Géza, Dr. 
Várady Károly, W atz Károly, Winkler Nándor, 
Zalay Mihály.

í
— Személyi hírek. Szögyény Marich 

László berlini nagykövetünk hosszabb tar
tózkodásra ma csóri birtokára érkezett.

Bakács János Budapest-belvárosi plébános 
a megyéspüspök látogatása tegnap városunkba 
érkezett.

—  A z iskolaszék elnökválsága. Hübner 
Károly az iskolaszék elnöke ma d. a. 11 órára 
ülésre hivta össze az iskolaszék tagjait. Az ülés 
egyetlen tárgya volt Czapáry László dr. elnök 
lemondását követő intézkedés, a közelgő iskolaév 
az iskolaszék felhatalmasodó teendő ugyanis az 
elnökválság elintézését siettették. Hübner Károly 
jellezvén az ülés célját, előterjesztette, hogy az 
iskolaszéknek ragaszkodnia kell Czapáry dr. sze
mélyéhez s ki kell fejezni előtte teljes bizalmát, 
amely különben soha meg rendült iránta. E lő
terjesztésére továbbá az iskolaszék kiküldötte 
Saára Gyulá drt, Dieballa Györgyöt és Rauscher 
Bélát, hogy az iskolaszék bizalmát előtte küldött- 
ségileg kifejezve lemondásának visszavonására 
kérjék. Ezek után Czapáry László dr. az isko
laszék megbízását teljesítő küldöttség előtt ki
jelentette, hogy az elnökséget újból elfoglalja.

—  A  vízivárosi templom ügyében ülésezett 
az építészeti szakosztály. Kifejezte azt a kíván
ságát, hogy a minisztérium egyenlőre elmaradt 
10.000 koronás segélyezése he képezzen akadályt 
az építés megkezdésére. Evégből felhívta Bory 
Jenő építészt, hogy a terveket mutassa be.

— Baleset. Győry Teréz grófnő kis- 
perkátai nagybirtokos, vallásos buzgósága

F E J E R M E G Y E I  N A P L Ö ..

s jótékonyságáról qrszágszerte ismeretes 
urhölgy fi hó 28-én —- épen születésnap
ján — este 6 óra tájban oly szerencsétle
nül csúszott meg kis szalonját parquettján, 
hogy jobb lába eltörött. Az első segélyt 
dr. Gábler Lajos uradalmi orvos nyújtotta, 
a gipsz kötést dr. Barta Károly egyetemi 
professor. alkalmazta.

—  Áthelyezés. Bezsenyei László Albert ez
redes, a m. kir. Vl-ik csendőrkerület parancsnoka 
és Váradi Ede alezredes, a  m. kir. Vll-ik csen
dőrkerület parancsnoka kölcsönösen áthelyeztettek.

—  A  közöshadsereg köréből. A cs. és kir. 
69-ik gyalogezredhez hadnaggyá Hauszblasz Al
frédet — a cs. és kir. 12-k dsidásezredhez had
nagyokká Strasser Lászlót és Knobloch Kornélt 
wieni Terézianumbeli katonai akadémikusokat 
nevezték ki.

—  Elviszik a csendőrséget. Csendőrségünk 
al®tt mozog a talaj. Ha nem is a mi egész csen
dőri intézményünk. alatt, de a csendőrtanosz- 
tály 200—300 embere alatt. A terv a csendőr
laktanya építésével van hapcsolatban. Tudvalevő
leg már pár éve kötelezettségét válaltunk uj 
csendőr laktanya építése iránt s a minisztérium
tól, illetőleg a kincstártól csak azt kívántuk, 
hogy csak a bérköltségeknek 6£-ál adja át a vá
rosnak. A régóta húzódó ügyet Saára Gyula dr. 
polgármester már többször személyesen is meg
sürgette a minisztériumban, ott szokás szerint 
sok szépet és jót Ígértek is, a dologból azonban 
nem lett sémi. Most meg egyenesen arcai csap
nak benünket.

A ma érkezett leiratban értesítik a várost, 
hogy az építkezésre nem lesz szükség, a közel 
jövőben a vidéki csendőrtanosztályokat Nagyvá
radra (Hja a protekció!) fogják egyesíteni. így 
tehát elesnék attól a forgalomtól amelyet 2—-300 
ember nálunk képvisel. De nem oda Buda 1 Deb
recen, amely hasonló körülmélyek között van, 
mint mi közös akcióra kéri fel a várost, hogy 
csendőrtanosztályát megmentse. Mi is a dologban 
még közgyülésezni, deputációzni fogunk, szóval 
szorongatni fogjuk a minisztériumot, hogy lega
lább a sült galambot ne vegye ki a szánkból. 
Helyes 1 __

— Ünneprontás- A keresztény kereskedelmi 
alkamazottaktól vettük a következő sorokat: A 
székesfehérvári kereskedelmi alkalmozottak e hó 
16-án néhány szó kíséretében aláírási ivet bo
csátottak ki, melyben főnökeiket felkérték, hogy 
Szt. István napján tartsák zárva üzleteiket. A 
számottevő kereskédők a kérésnek helyt adtak. 
Sajnos" azonban hárman névszerint Berérényi 
Mór, Ofner Mór és Stern Béla aláírásaikat meg
szegték. Nem tudjuk elgondolni mi indíthatta 
őket aláírásaik megszegésére.

A  kereskedelmi alkalmazottak.
Szép ! Hasonló ünneprontásról hallottunk 

a Munkásbiztositóból is. Épen a körmenet idejére 
tették zárszámadásukat. S zép !

—  Tanítói gyűlés. A Magyar Tanítók Or
szágos bizottsága e hó 22-én tartja meg rendes 
gyűlését Budapesten, amelyen a Fejérmegyei Tan
testület képviseletében részt vesznek Szirbek Jó
zsef igazgató és Laneeritsch Antal járásköri el
nök. A gyűlés tárgyául felvétetett a tanítói nyug- 
dijkérdés és a nem állami tanítók vasúti jegye.

— Borzalmas vasúti szerencsétlenség.
Bicskéről Írják : Borzalmas kimenetelű va
súti szerencsétlenség történt Bicske ha
tárában. Csütörtökön, aug. 19-én délután 
a rendes időben bocsátották el a bicskei 
állomásról az 58-as számú tehervonatot, 
amelynek egyik kocsijában vonatkerekeket - 
szállítottak. A kocsi ajtaja azonban rosszul 
volt becsukva. Körülbelül a negyedik őrház 
felé haladt a vonat, épen ,egy emelkedőnél, 
a hol a kocsi ajtaja eltolódott s néhány 
vonatkerék a kettős vágányu vonal másik 
sínpárjára esett. A vonat személyzete 
hogy-hogy nem, semmit sem vett észre 
a történtekből s tovább mentek. Rövid idő 
múlva , szemközt a 61-es, szánni györste- 
hervonat jött azon a pályán, a melyen a
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kerekek feküdtek.' A vonatvezető . észre 
vette ugyan a veszedelmet s azonnal Teljés 
erővel fékezett, de már későn volt: Aiéj- 
tőn teljes sebességgel ; haladó" gyorsteher- 
vonat nekiment a  'kerekeknek 
A kocsik egymásra torlódtak: A vonatve
zető azonnal szörnyet halt. Valószínűleg 
le akart ugrani, illetve-Te is . ugrott, de 
szerencsétlenül, mert a gép iájaésett. Két 
alkalmazott életveszélyesen sebesült meg 
aw fején á s  lábán. A többi yánatkisl- 
rők többé-kevésbbé súlyosabb sérülései 
menekültek meg a borzalmas szerencsét
lenségtől. A szerencsétlenség nagy pánikot 
okozott, tömegesen rohantak‘ ki* a szeren
csétlenség színhelyére, a hol dr. Hatmann 
József bicskei községi orvos nyujtottá az 
első segélyt a sebesülteknek.' A közleke
dést átszállássál bonyolitták le. A páíya 
szabaddá tételéhez azonnal hozzáláttak, 
úgy, hogy az esti vonatok már akadály
talanul közlekedhettek. A vizsgálat erősen 
folyik, hogy kit terhel a felelőség. Leg
nagyobb szerencse a szerencsétlenségben* 
hogy nem személy, vagy gyorsvonat volt 
a közvetlen vonat, mert akkor beláthatat
lan szerencsétlenség történt volna.

— Öngyilkos mérnök. Egy általánosan ismert 
öreg ur életének tragikus végéről kell beszámol
nunk olvasóink előtt. Ma reggel az a megdöbbentő 
hir szivárgott ki a rendőrségről, hogy Ellái Jó* 
zsef, ny. városi mérnök Bástya-utcai lakásán ön* 
gyilkossá lett. A rendőrség reggel 7 órakor vett 
értesülést a tragikus esetről s Simon Sándor tb. 
főkapitány, Bierbauer Viktor dr. főorvossal, és 
Árőkay Antal dr. kerületi orvossal a helyszínére 
sietett. A szerencsétlen véget ért mérnököt lakásán 
a tükör előtt egy karosszékben ülve átlőtt hom
lokkal találták. A halált okozó golyó a jobb ha
lántékon ment be s az agyat összeroncsolva rög
töni halált okozott. A piros párolgó vér még erő
sen folyt, midőn a rendőrség a lakásra érkezett. 
Az öngyilkosság browniDggel történt, amely ott 
feküdt a szoba padozatán. A szerencsétlen véget 
ért öreg ur öngyilkosságát életuntságból követte 
el. Tartós és kínos betegsége volt: gyógyíthatat
lan rákbaj gyötörte, melyre hiába keresett orvos
lást a budapesti kórházakban is. Ezelőtt néhány 
hónappal megoperálták, a  műtét azonban nem 
járt a kívánt eredménnyel. Az utóbbi időben re
ményét vesztve, ismerősei előtt többször emlegette, 
hogy nem fogja megérni aug. 21-én bekövetkező 
71-ik születésnapját. A szomorú jóslat valóra vált, 
s a születésnapja reggelén véget vetett életének, 
Öngyilkosságát és vagyoni körülményeit a követ
kező levélben jelentette be a  polgármesternek, 
mint régi barátjának:

Kedves Barátom!
Ez az utolsó kérésem, melyet bizalommal 

intézek hozzád, légy szives teljesíteni:
Már belefáradtam a sok szenvedésbe, gyó

gyulásra semmi reményem nincs, tehát hogy nyu
galmat szerezzek magamnak, megválók az élettől, 
mert a további élet csak szenvedést ígér.

Halálom okát aláírásommal bizonyítom, 
légy szives úgy intézkedni, hogy ne boncoljanak, 
temessenek el békében. Temetésemre az ide zárt 
bankkönyvecskében levő 747 kor. összegből 500 : 
koronát hagyok, a fennmaradt 247 koronából ne
tán felmerülhető más költségek fedezendők, á fenn
maradt összeget pedig természetes örökösömnek 
özv. Valter Jánosné és húgomnak, add á  csatolt 
800 korona adóslevéllel együtt, A többiről éle- . 
temben rendelkeztem. Még egyszer nagyon, k ér
lek, mint utolsó kérelmemet teljesíteni meg he . 
tagadd tőlem. , v>í, .

Adósságom nincs, így senkinek .semmi 
követelése rajtam nincs. Isten áldjon meg, légy 
boldog nehéz hivatásodban. , ! ; ’ ,

Székesfehérvár 1909. évi augusztus hó 18-án.
őszinte híved :

5 - Endl József .
Hulláját a lakásán hagyta s  a szobaberen- ; 

dezést pedig a rokonok rendelkezésére bocsátott
a rendőrség,
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— Női kereskedelmi szaktanfolyam. A felső 
kereskedelmi iskola igazgatósága, tisztelete) fel* 

>k$rf mlndázÖkat' ‘a szülőket, akik leányukat á női 
kereskedelmi szaktanfolyamra beíratni*óhajtják, 

,;hqgy eb)?9li ^szándékukat f. hó- 22.> 23.-'és fi41 
W jéh"áélelŐ tti(a fós lg-óra .között, afélső  fewfe* 

*.Paöimf. neki bejelen-
' v- .

*' í >Av tanfolyámot csak abban az esetben nyit
ják  megp hő/ arr&: Jegálább * ia 30-án jéléntkéánek. 
jÍ> I: , Football mérkőzés. A Sz. T . C. 1 Szent
István napján xtartotta/ faotbal mérkőzését a M u -  
S » te m i  ]S ga tók”AtIetikai footbai klubjával. Az 
"® 5 n é n £ ‘7 ^ J tsa Bi|. javára. A verse
i é n ;  ^ótrányösan sovány érdeklődést tanúsított 

iá-közönség. Álig nézték végiig 30 ari a mérkőzést. 
-Aitornaegyestilet lOO koronát. fizetett rá a válal- 
fk^ásra.V;-íjs:i • ! ' ; •’
; i í . r -  Testvérgyllkosság. Bicskei levelezőnk 
írja, ' ' '
mé’

asZébe kentébeanyjának fegyverét és 10 éves 
testvérével elkezdett játszani. Játékközben a fégy- 
V̂ r ielsült .s .a kis (testvérnek fejét a szó szoros 
óztelmében szétroncsolta, aki azonnal, szörnyet 
hÜt'.. A flut 'iréttajiétes tette annyira megrendirette, 
hogy beléőrüít és a határban levő csatornádéba 
bujdosott el, ahol ő is csaknem halálát lelte. 
Ugyanis a (kimerültségtől elaludt s épen elkezdték 
a^salam ádét .kaszálni. Szinte különös véletlennek 
lehet tulajdonítana, hogy a kasza ketté nem vágta.

Két középiskolai — fögimnáziumi —  
tanuló teljes, ellátásra elfogadtatna. Cím a

' Öngyilkos úriember- A megyénk határán 
levő Torbágyról jelentik : F. hó 18 án este egy 
flatal uriember i t ta  faluvégén, egy kis dombon 
öngyilkosságot követett el. Midőn a lövés zajára 
néhányan oda siettek, még eszméleténél volt, de 
megtagadott minden felvilágosítást önmagáról, 
csak annyit vallott be, hogy amerikai párbaj 
miatt akar megválni az élettől. Kérte is a közel
állókat, hógy lojjék egészen agyon, mit termé
szetesen ezek nem tettek meg, hanem a közelben 
leyö állomásra vitték és onnan beszállították 
Bpestre. Orvosi vélemény szerint kevés remény 
van az életben maradásához.

*- Megvadult lovak. Bicskei levelezőnk írja: 
Komlós László bicskei gazda kaszálásból iparko
dott haza fiával kocsin, s éppen akkor ért a va
súti híd alá, mikor az esti 6 órai gyorsvonat ro
bogott el feletté. A lovak megijedtek s a kocsit 
kettészakítva elrohantak. Komlós fiával együtt a 
földre bukott. A fiú oly szerencsétlenül esett a 
kaszára, hogy lábszárát végig (elszakította.

—  Nyaralóit rovata. Berlin: dr. Fiáth G yörgy 
vármegye^ áryászéki .iilnöto, —  Balatonkisőrs 
Erdős Józseffé vfttomósteíepiigazgató neje és 
csájádja. —  Aldunavidék: dr. Kisteleki Károly 
városi tiszti, főügyész, Bokor Attila városi aljegyző.

‘ —  „Úriemberek." Ilyen címen adtunk hirt
Frimmel Béla és Ugrai László p. ,(!■ tisztek kel
lemetlenségeiről a rendőrség jelentése nyomán. 
Ugyancsak'a rendőrségiül vettük a következő 
sorokat :M Frimmel Béla pü. számtiszt és Ugrai 
László pü. segédtitkár ügyében az eljárás az I. 
fokcifl véget ért. A tárgyalás eredménye az lett, 
hogy a feljelentés legnagyodb része bizonyítást 
nem nyert s valótlannak bizonyult a feljelentés 
neje és , vele együtt a hírlapi közleményeknek ama 
kitételéi, mintha nevezett tisztviselők aug. H ó n  
déttitáii a Felsővárosiján járó-kelő közönséget meg
támadták, azokatéletveszélyesen fenyegettek volna 
8 ilykép botrányt .és népcsődületet idéztek volna 
elő. A tényállás tisztázása után csupán az, nyert 
keJjő igazolást, hogy . Ugrat .László revolverből 
felfelé egy lövést tett, mig Frimmel Béla , a lövés 
*°tywp megjelent rendőrt' sértő,,szóval, illejtf, de 
nteve*ették ezéh; cselekménye alig 4—5 gyermek 
előtt folyt le.

. —  Rövid hírek.
. . + András Jőzsefné diny-

nyőst lakos magáré hagyta 11 hónapos kis lányát, 
M iVfikőoldati-a bukkant a azt megette. 

^A lá n ^ a  borzasztó kínok között kíszenvedett. 
n* 4 József Velencéhez tartozó
Tutyr pusztai lakos leesett kocsijáról és lábát 
tort#.

jrótianák, yapy ríiedig női Szálonh k̂:
■ ^ /Síonkívul egy nagy műhely lakással 
együtt kiadó, tudakozódni az Otthon Kávé- 
íiáz tulajdonosánál.

Székesfehérvár szab, kir. város árvaszékétől.

2333. szám.|árv. 1909.

Árverési hirdetmény.
Kiskorú Mikó József, Ferenc és Ist

ván székesfehérvári lakósok közös tulaj
donát képező, a székesfehérvári 3352. 
számú télekköny vi hétéiben A. I. 1. 2. sor 
3153|1. és 3153|2. hrsz. alatt felvett budai 
ut 60. sz. lakház, udvar és kertnek 6000 
kor. kikiáltási árban ; bíróságon kívüli ön
kéntes árverésen leendő eladását az 1877. 
évi XX. t. c. 269; §. Szfehérvár sz. kir. 
város árvaszéke a 2333|árv. 1909. sz. 
véghatározatával elrendeli.

Az árverés megtartására határidőül 
1909. évi augusztus hó 25-ik napjának 
d. u. 3 óráját az árvaszék hivatalos helyi
ségében (Szögyény Marich u. 1 sz. kitűzi.

Árverezni szándékozók az ingatlan 
kikiáltási árának 10 -J-át készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírban az árverés meg
kezdése előtt árvaszéki ülnök kezeihez le
fizetni, avagy az árverés megkezdése előtt 
igazolni tartoznak, hogy a bánatpénzt a 
gyámletétpénztárba befizették.

Vevő köteles a vételárt három egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árveréstől 
számított 2 hónap, a másodikat 4 hónap, 
a harmadikat, melybe a bánatpénz kamat 
nélkül beszámítandó 6 hónap alatt mind
egyik részlet után az árverés napjától 
6 g-os kamatokkal együtt Szfehérvár szab. 
kir. város gyámpénztárába befizetni.

Az árverési hirdetmény kibocsátásával 
egyidejűleg megállapított „Árverési felté
telek" a hivatalos órák alatt az árvaszéki 
kiadónál (Városház I. em.) tekinthetők be.

Székesfehérvár, 1909. évi juliufe hó 
27-én.

■. Dr. Saára Gyula,
árvaszéki elnök.

ZILZER MANÓ
férfi-, fiú- és gyermekruha raktára
SzéM eim ar, Szöffiény-Marich-ntca.

Állandóan nagy raktáron mindenféle

irü-, fia- is gpáriM
■ 1 úgyszintén ..........  .

papi öltönyök,
Ferenc József-kabát 

köpenyek (havelok) 

bőrkabátok, utazó bundák, 

raglán-felöltők, kabátok.

*
%

M

i
&

HIRTLING PÁL
Üzlet:

i Tolnai-utca 16.

KOCSIGYÁRTÓ

Székesfehérfár Raktár:
Simor-utca 35

Raktáron tartok minden fajtájú kész 
ruganyos kocsit, kész korbákat, kere
keket és a hozzá tartozó farészeket.

A n. é. közönség b. figyelmébe 
ajánlom kocsifényező és nyerges 
--------------- műhelyemet.-----------------

A kocsigyártáshoz tartozó összes javí
tásokat jutányosán s gyorsan eszközlöm.

K e ü - l a c k
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

K e i 1 - féle viasz-kenőcs kemény padló számára 
K eil-fé le  fehér „Glasur" fénymáz 90 fill.
K e i 1 - féle arany-íénzmáz képkereteknek 40 fill. 
K eil-fé le  szalmakalap-festék minden-szinben. 
K eil-féle  legfinomabb cipőcrém 30 fill.

i

Mindenkor kaphatók:
Fllts Pál és Langraf Gábor és Fia cégnél, Székesfehérvárott. “̂ ÉIE '

Bicske: Kéller Szilárd. 
Devecser: Böhm József.

Sárbogárd: Braun Miksa. 
Vészprém: Bakos Kálmán.
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H I R D E T M É N Y .
A pesti ref. Főiskola tulajdonát képező 

s a Fejérmegyei Iváncsa községben fekvő 
237 kát. hold kiterjedésű, legnagyobb rész
ben szántóból álló földbirtok 1910 szep
tember 30-tól 12. évre haszonbérbeadandó. 
A föltételek és lelvilágositások dr. Szabó 
József ügyvéd, vagyonkezelő úrtól Buda
pest IX. Lónyay utca 9. kérhetők s f. évi 
október 1-ig ugyanott adandók be a ha
szonbérleti ajánlatok is.

I P  * ü í S í i ® í f i J í f i j ®  ®

I f  L  E  <3 X  O  B  B

mely a  legpompásabb fényt adja és á  bőrt tartóssá teszi;1 
NIGRIN egészségi szempontból melegen ajánlható, mert 
NIG RIN folytonos használatánál is a  bőrt légmentesen él 
nem zárja, úgy hogy a láb kipárolgását-nem akadályozza;,

S T . FERNOLENDT, Bécs 1
gs. és kir. udvari szállító.

M i n d e n ü t t  k a p l i a t ó !

r s i

A nők boldogsága!
| A mennyasszonyok 

büszkesége! 
I A szülök öröme!

A ferllnál a szdpstfg 
erőre és egészségre 
mutat, a szellemet és 

életet boldogítja.
A szépség a férflncm- 
nöl Is egy biztos gaz
dagságot jelent, egy 

szabadlevolet képez, 
mely valamennyi kaput 

kinyitni képes.

w Ez csak féniakra szólhat. Mit panaszkodtok 
ti pattanások, durva b<5r, kiélt arcz miatt, 
mikor oly könnyű szépnek lenni s szépnek 
maradni. Zucl;'"h-szarpan s Zuck-'i'-krém 
tényieg szépséget hoz, mert célja á teljes 
bőrápolás s a teljes bőrápolás a drága egész

séget hozza magával.
Daczára napi használat mellett olcsó, sokkal 
olcsóbb mint a drága hasztalan kosmetika.

ZuckSEÜ-krém
közönséges tubusban

1.25 kor.
nagy tubusban

2.59 kor.

Znck“i!!-szappaii
kis csomagolásban 

1 kor.
nagy csomagolásban 
(ajándék) 2.50 kor.
^  Egyedüli gyárosok:
L. ZUCHER & Co., BÉRŰIT W. 67

Valódi kapható Székesfehérvárott
STEINER BÉLA drogériájában.

ROPS
biztonsági gyorsfűző 
Tűzveszé ly kizárva.

Ha felborul —- elalszik.
Szesz ki nem folyhat.

Szeszfbgyasztásban igen takarékos.
Kapható minden jobb vasáru- és háztartási cikkeket árusító 

üzletekben.
Ha valahol nem kapható, szíveskedjék hozzánk fordulni.

Képes prospektust ingyen és bérmentve.

R O P S  Fémára Részvény-Társaság
BUDAPEST, V., Külsö-Váczi-ut 74169.

Helybeli elárusítók:
Knazovitzky Elemér, Krén Ignác, Róth Sándor, 
Schlammadinger Gyula, Burg Hermán és

ifj. Ditmár József.

FIGYELEM!
Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER-fóla varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek 
s nem is a SiNGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, —  miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygyei ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gépek.

fS INGER Co.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2.

SZEKESFEHÉRVAR.

W W W  v v t v

eh ér var.

h i r d e t é s e k :
. jutányos áron felvétetnek a kiadóhivatalban Szent István-tér I.

Schichf szarvasszappana
a

legjobb

F ehérnem űm ’ Irigyelik,- 
B enne egy fo lt sem létezne;
S hogy oly szép fehér,
M egm ondom  m iór’: __
S z a p p a n t csakis S ohiohttö l vegyöAi 
S az is s z a rv a s  jegyű legyen.

Minden jó, anya
le á n y á n a k  a  kelengyén  k ív ü l m é g a k ö v e t -  
kezö igen  é r té k e s  tan á cso t fo g ja  a d n i.
„Óvd fehérneműdet a kötónséges. jóUehet 
olcsó szappanoktól. Csakis S o h lo h t s z a r  
vasszappanával m oss, akkor finom sévo- 
lyos vásznaid, a  kényes csipkék és, pnha 
flanelek, valam int a többi fehárneműd is, 
legyen  az fehér vagy színes, finom  vagy 
durva, olyan marad mint az nj, m ert 
Sohloht szarvasszappana kíméli ési kon- 
serválja a szövetet. Ha minden tiszti ásí

“ ^ A s s a s r  p
Tisztasága 30.000 koronáról 1

suvatoltatik.
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Székesfehérvári útmutató.
riüd n '

FQszer:
F L 1 T S  P Á L  F IA
fűszer ésroseinége üzlete 

Náddr-útca 4.

SZIGETHY TESTVÉREK
.közvetlen kávébehozatala és 
fűszer csemege kereskedők 

. Kossuth-utoa.

ip j . t ő g l  g y u la  D i v a t :
festék és cem ent 

fő rak tára. 
Városház-tér I sz.

Keresztény 
fogyasz. szövetkezet

dny Marioh-utoa. 
izlet Zámoly-utea.

Szög;
Fiók

BHUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széohenyl-utoa 58 sz.

HERMANN MIHÁLY 
fűszer é s  liszt keres

kedő
Tobak-utoa 2 sz.

KOVÁTS ISTVÁN
fűszer és  lisz t keres

kedő.
Palotál-utca 15 sz.

KŐMMEL KÁROLY 
csemege, fűszer és liszt 

kereskedő 
Rákóoi-utoa 7 sz.

Hoszkó Horváth Gyiila
fűszer, liszt és borkereskedő

Halász-utca 10 sz.'

H ú s :
FLEISCHER MÓR 
m észáros  m ester 

Iskola-utoa 
Marhahús.

i  kgr. I. r. lcveshus 20 kr. 
„ „ II. „ „ 24 „
„ g pörkölt és gulyás 24 „
„ g felsál rostélyos

és hátszín 28 „
Borjúhús.

i kgr. combja 36 kr. 
g g vésés 34 „
g g eleje 30 „

ASZTALOS GYULA
hús, szalona, zsír és cgyébb 

hentes áru üzlete
Iskola-utca 8 sz.

HAMMER IGNÁCZ
hús, szalona, zsir és egyébb 

hentes áru üzlete
Üzlet: Palotai-utca 24 

napi piac: Szögyény 
Marich-utoa.

Cukrász:
BINDER GYULA

Városház-tér. 5 sz.

CSERN Y A Y  VILMOS
- sütödéje, naponta,friss 

Gráhára kenyér kapható. 
Palotai-otoa 18 sz.

’ MOHÁI FERENCZ
sütödéje naponta friss 

sütemény kapható 
Sjmer-utca 33 sz.

Keresztes Zsígmond
divat áruháza
Városház-tér.

Knazovitzky Béla
kamarai szállító, kalap, cipő, 
úri és női divat különleges
ségek nagy raktára. Szabott 

árak.
Nádor-utca.

FALVAY FERENCZ 
úri és  női d ivat 

Kossuth-utca.

KOVÁTS ANTAL 
űri é s  n ő i d ivat 

Városház-tér.

ALMÁSSY ISTVÁN
férfi divat üzlete

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme
Nádor- utca 7 sz.

ORSZÁGH IMRE
női szabó

Nádor-utca 3 sz.

áhfyer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépeit
Bognár u. 2 sz.

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztitó 

, intézet 
Uzlét: Haltér I. 

Telep : Tobak-utoa 21 sz.

NOLL NÁNDOR
műfestő és vegytisztitó 

intézete
Városház-tér

PAPP KÁROLY
utóda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztitó 
.. intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.

AUERBACH JÓZSEF 
m o só  intézete 
Jdkal-utca 10 sz.

NAGY IGNÁCZ 
m o só  in tézeté  

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszabók:
K I S S  A N T A L
Kossuth-utoa 4 sz.

FAZEKAS LAJOS
Kossuth-utoa 13 sz.

WEIHINGER LAJOS 
Kossuth-utoa .18 sz.

Bognár és Kristóf
polgári é s  p ap i szab ó k  

Rákóci-utoa 2 sz.

Cipészek:
HÁRY GYULA
anatómiai cipész üzlete

Budai-ut 28 sz.

KOVÁTS JÓZSEF
Kossuth-utca 5 sz.

NÉMETH SÁNDOR
Kossuth-utoa 4  sz.

POLLÁK REZSŐ
férfi és női cipész

Nádor-utca 7.

RÉDEI GÉZA
Kossuth-utoa 15 sz.

Sándorovit8 testvérek
úri és nő i c ipészek  

Sas-utoa.

VIRÁGH I. FERENCZ 
Simor-utca 2 sz.

úri és női cipész.
Saját késziffiienyű cipő 

raktár.
Megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

Kalapos:
DITTRICH EDE 
férfi k a lap  üzlete  
Szögyény Marich-utoa

F ü rd ő :
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

Különfélék:
PETE GYULA

fényképész  
Várkor-ut 28 sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. cs kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése.

Nádor-utca.

KUB1K LŐRINCZ
könyv és papirkereskedő 

és könyvkötészete
„ Nádor-utca.

HE1LMAN SÁNDOR 
könykö té szete  
Szent Imre-utca I.

HEIN MÁRTON
h an g szerk é sz ítő  
Kossuth-utoa 2 sz.

Schiietzer Nándor
üveg. porcz. épület üveges 
Szögyény Marich-utoa 5 sz.

PAPP LÁSZLÓ
v ask e re sk ed ő  

Szögyény Marich-utoa I.

KNáZOYITZKI ELEMÉR
v ask e re sk ed ő

Nádor-utca.

PAPP SÁNDOR
szij é s  n y ereg  g y á rtó

Nádor-utca.

IZINGER KÁROLY 
sz íjg y ártó  

Bank-utca

KÖMMEL BÉLA
mű és kereskedelmi 

kertészete 
Kossuth-utca.

Telep: Kert-utca.

IFJ. LERF FERENC
mű és kereskedelmi kertész

Palotai-utca.

Neubarth Lipotné és társa
órás és ékszerész^

Nádor-utca.

BAKOS JÓZSEF
k ád á rm esfe r 

Malom-utca 6 sz.

BOHN ALAJOS
kefekö tő  

Bank-utca 6 sz.

PERCZ IMRE 
esz te rg á ly o s  

Simor-utca 27 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
k ocsigyá rtó  
Fazekas-utca.

GERVEIN MIHÁLY 
kovácsmester.

Készít mindennemű új és 
divatos kocsikat.
Vörösmarty-tér I.

KŐNIG KÁROLY
késmüves és köszörűs

Városház-tér.

KŐNIG JÓZSEF
kéém üves és  kö szö rű s  

Kossuth-utca-7.

Vendéglők és 
kávéházak:

BARNAI IGNÁCZ
Magyar Királyhoz címzett 

kávéháza és szállodája
Nádor-utoa.

FEKETE GÉZA
„O tthon  k á v é h á z "  

Mozi. * 
Kossuth-utca 17 sz.

Özv. Emhecht Gyuláné
Dréher*féle sörcsarnoka

Bank-utca I sz.

RÉDEI VILMOS
V ö rö sm arty  k ö r  

vendég lő  tu la jd o n o sa  
Kossuth-utca.

Zichy-liget kioszkja 
Május l-én megnyílik. 

Naponta elsőrendű zenekar.

GÁRDOS ZSÍGMOND 
„Korzó kávéház"

Nádor-utca.

OBERMAYER IMRE 
v en d é g lő s  

Lakatos-utca 3 sz.

HEGYI JÓZSEF
Színházi sörcsarnok

Nádor-utoa.

IFJ. HEJJ IMRE 
Arany Ponty 

v en d ég lő s  
Haltér 3 sz.

IFJ. HEJJ FERENC
kálozi v en d ég lő s  

Tolnai-utca 2 sz.

HORVÁTH MIHÁLY
vendéglője kitűnő borok s 

pontos kiszolgálás
Tobak-utoa 7 sz.

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló  v en d ég lő s  

Palotai-utca 33 sz.

VINKÓCZY KÁROLY 
beszálló  v en d ég lő s  

Vásár-tér 36 sz.

Építők:
SZABÓ JÓZSEF 

építési iro d á ja  
Várkör-ut 43 sz.

JÁMBOR ISTVÁN
kőműves ácsmester

Vásár-tér 22.

Vanka Testvérek 
á c sm es te rek  

Palotai utca 71 sz.

Kszantner és Pintér 
tesivérek 

építési v á la lk o zó k  
Felsőkirálysor 49 sz.

STREIT JÓZSEF 
ác sm es te r 

Palotai-utca 57—59 sz.

Ifj. Steszkál Ferenc
oki. kőmives mester és 

építési vállalkozó
Szömőrce-utca 2 sz

MARCO DEMARKO
beton és mozaik készítő

Kert-utca 7 sz.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székeafehérvéott.

PEHAKKERANDRÁS
építési , vállalkozó
Csonka il 9 sz.

Asztalosok:
NAGY JÓZSEF

ép ü le t a s z ta lo s  
Széchenyi-utca 24 sz.

NYÁRY GYÖRGY
kamarai szállító 

épület és mű asztalos 
Felsőklfálysor.

FÜSTÉR LAJOS 
m ű  a s z ta lo s  

Megyeház-utca 15 sz.

KUTI MÁRTON
épület és bútor asztalos

József-utca 2.

TOMAN JÁNOS
m ű  b ú to r  é s  é p ü le t 

a sz ta lo s  
Haltér 19 sz.

BODA GYULA 
épü le t és  b ú to r  a sz ta lo s  

LÖvölde-utoa 12 sz.

GERBÁN ISTVÁN 
k árp ito s  

Jókai-utoa 4  sz.

Lakatosok:
WOLCZL JÁNOS 

g ép lak a to s  
Bástya-utca 8 sz.

KILI JÁNOS 
ép ü le t é s  m ű la k a to s  

ősz-utca 21 sz.

WELTZEL LAJOS
épület; gép és vízvezeték 

szerelő
Vásár-tér 5 sz.

KOVÁTS JÁNOS
g ép lak a to s  m ű h e ly e  

Haltér 9 sz.

Festők:
GRRUTS JÓZSEF és F i i
szo b afes tő  é s  m ázo ló  

Jókai-utca 2 sz.

Schmöltz László
cim-, szobafestő és 

mázoló
Vásár-tér 17. sz.

GÜNSBERGER KÁROLY
cim  és szo b a fe s tő

Haltér 9 sz.

GUTMANNL. ÉS FIA
szoba, cim-cimer és fanemü- 

festő.
lakik Kégl György-utca 7.

Tem etkezés:
lE B H A M  KÁROLY

ÉS TÁRSA...........
„Kegyelet" temetkezési 

vállalat
Kossuth-utca
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